Niniejsze wskazowki bezpieczenstwa zostaty
przygotowane na podstawie wymogow Rozporzadzenia
(UE) 2023/988 w sprawie ogdlnego bezpieczeristwa
produktéw (GPSR). Maja one na celu ochrone
uzytkownikéw przed zagrozeniami wynikajgcymi z
niewtasciwego stosowania. Ostrzezenia zostaty
sformutowane w sposéb prosty i zrozumiaty, z myslg o
osobach starszych oraz z ograniczeniami ruchowymi.

Analiza ryzyka:

1. Ryzko uszkodzenia skéry: Produkt jest
przeznaczony do uzytku okazjonalnego, a
kontakt z metalowymi elementami moze
powodowac podraznienia skdry, zwtaszcza u
0s6b z wrazliwg skoéra.

2. Ryzko urazéw mechanicznych: Kolczyki
zawieraja dtugie, ostre elementy, ktére moga
spowodowa¢ zadrapania lub zranienia w
wyniku nieostroznego uzytkowania.

3. Ryzko utraty kolczykéw: Dtugie kolczyki moga
sie tatwo ztamad lub zosta¢ zgubione,
szczegolnie podczas tanca lub innych
aktywnosci, jesli nie s3 odpowiednio
zamocowane.

4. Ryzko uduszenia: Kolczyki moga zawieraé¢ mate
elementy, ktére moga stanowic zagrozenie,
jesli zostang potkniete przez mate dzieci.

Instrukcja bezpiecznego uzywania:

1. Produkt jest przeznaczony wytgcznie do uzytku
podczas imprez tematycznych, takich jak

karnawaty, Halloween i inne wydarzenia
okolicznosciowe.

2.  Kolczyki nie sg przeznaczone do codziennego
uzytku.

3. Uzywaj produktu ostroznie, unikaj szarpania
lub nadmiernego naciggania, aby unikng¢
uszkodzenia.

4. Sprawdz kolczyki przed uzyciem, upewnij sie, ze
nie zawierajg luzem elementow, ktére mogg sie
oderwac.

5. Jesli skéra reaguje alergicznie lub pojawia sie
dyskomfort, natychmiast zdejmij kolczyki.

Utylizacja:

1. Pouszkodzeniu, kolczyki nalezy zutylizowac
zgodnie z obowigzujgcymi normami
dotyczacymi odpadéw metalowych.

2. Nie wyrzucaj kolczykdéw do zwyktych odpaddw,
szczegOlnie jezeli zawierajg mate elementy,
ktére mogg stanowic¢ zagrozenie dla dzieci.

English

These safety instructions have been prepared based on
the requirements of Regulation (EU) 2023/988 on the
General Product Safety Regulation (GPSR). Theiraim is to
protect users from risks associated with improper use.
The warnings are written in a clear and simple manner,
taking into account older people and those with limited
mobility.

Risk Analysis:

1. Skin damage risk: This product is intended for
occasional use, and contact with metal
elements may cause skin irritation, especially
for people with sensitive skin.

2. Mechanical injury risk: The earrings contain
long, sharp elements that may cause scratches
or injuries if not handled carefully.

3. Risk of losing the earrings: Long earrings may

break or be lost, especially during dancing or
other activities, if not properly secured.

4. Choking hazard: The earrings may contain
small components that pose a risk if swallowed
by small children.

Safe Use Instructions:

1. The product is intended for use only during
themed events, such as carnivals, Halloween,
and other special occasions.

2. The earrings are not intended for everyday use.

3. Handle the product carefully, avoid pulling or
overstretching to prevent damage.

4. Check the earrings before use to ensure there
are no loose parts that could detach.

5. If skin irritation occurs or discomfort arises,
remove the earrings immediately.

Disposal:

1. If damaged, dispose of the earrings according
to applicable regulations for metal waste.

2. Do not dispose of the earrings in regular trash,
especially if they contain small parts that may
pose a hazard to children.

Czech

Tato bezpecnostni upozornéni byla pfipravena na zakladé
pozadavk( Natizeni (EU) 2023/988 o obecném
bezpecnostnim predpisu pro vyrobky (GPSR).Jejich cilem
je chranit uzivatele pred riziky spojenymi s nespravnym
pouzitim. Upozornéni jsou napsana jasné a jednoduse, s



ohledem na starsi osoby a osoby s omezenou
pohyblivosti.

Analyza rizik:

1. Riziko poskozeni pokozky: Tento vyrobek je
urcen pro prilezitostné pouziti a kontakt s
kovovymi prvky mze zpUsobit podrazdéni
pokozky, zejména u osob s citlivou pokozkou.

2. Riziko mechanickych zranéni: Nausnice
obsahuji dlouhé, ostré prvky, které mohou
zpUsobit Skrabance nebo zranéni pfi
neopatrném zachazeni.

3. Riziko ztraty nausnic: Dlouhé ndusnice se
mohou snadno zlomit nebo ztratit, zejména pfi

tanci nebo jinych aktivitach, pokud nejsou
fadné upevnény.

4. Riziko uduseni: Nausnice mohou obsahovat
malé soucastky, které mohou predstavovat
nebezpedi, pokud je spolknou malé déti.

Pokyny pro bezpecné pouZiti:

1. Vyrobek je uréen pouze pro pouziti pri
tematickych akcich, jako jsou karnevaly,
Halloween a dalsi specialni prilezitosti.

2. NAausnice nejsou urceny pro kazdodenni
pouziti.

3. Pouzivejte vyrobek opatrné, vyhnéte se trhani

nebo nadmeérnému natahovani, aby nedoslo k
poskozeni.

4.  Pred pouzitim zkontrolujte ndusnice, zda
neobsahuji uvolnéné casti, které by se mohly
odlomit.

5. Pokud se objevi podrazdéni pokozky nebo
nepohodli, okamZité nausnice sundejte.

Likvidace:

1. Poskozené nausnice zlikvidujte podle platnych
predpist o kovovém odpadu.

2. Nevyhazujte ndusnice do bézného odpadu,
zejména pokud obsahuji malé ¢asti, které
mohou predstavovat nebezpeci pro déti.

Slovak

Tieto bezpecnostné pokyny boli pripravené na zaklade
poZiadaviek Nariadenia (EU) 2023/988 o vieobecnej
bezpecnosti vyrobkov (GPSR). Ich cielom je chranit
pouzivatelov pred rizikami vyplyvajucimi z nespravneho
pouzivania. Upozornenia su formulované jasne a
jednoducho, s ohladom na starsich fudi a osoby s
obmedzenou pohyblivostou.

Analyza rizik:

1. Riziko poSkodenia pokozky: Tento vyrobok je
urCeny na prileZitostné pouZzitie a kontakt s
kovovymi prvkami moze sposobit podrazdenie
pokozky, najma u oséb s citlivou pokozkou.

2. Riziko mechanickych zraneni: Ndusnice
obsahuju dlhé, ostré prvky, ktoré mézu
sposobit skrabance alebo zranenia pri
neopatrnom zaobchadzani.

3. Riziko straty ndausnic: DIhé nausnice sa mozZu
lahko zlomit alebo stratit, najma pri tanci alebo
inych aktivitach, ak nie su riadne upevnené.

4. Riziko udusenia: Ndu$nice mézu obsahovat

malé komponenty, ktoré mézu predstavovat
nebezpecenstvo, ak ich prehltni malé deti.

Pokyny pre bezpecné poutzitie:

1. Vyrobok je urceny iba na pouzitie pocas
tematickych akcii, ako su karnevaly, Halloween
a iné Specialne prileZitosti.

2. Ndausnice nie su urcené na kazdodenné
pouzivanie.

3. Pouzivajte vyrobok opatrne, vyhnite sa tahaniu

alebo nadmernému napinaniu, aby sa predislo
poskodeniu.

4. Pred pouzitim skontrolujte ndusnice, Ci
neobsahuju volné casti, ktoré by sa mohli
odtrhnut.

5. Ak sa objavi podrazdenie pokozky alebo
nepohodlie, ihned nausnice odstrante.

Likvidacia:

1. Po poskodeni nausnice zlikvidujte podla
platnych predpisov o kovovom odpade.

2. Nausnice nevyhadzujte do bezného odpadu,
najma ak obsahuju malé casti, ktoré mézu
predstavovat nebezpecenstvo pre deti.

German

Diese Sicherheitshinweise wurden gemaf den
Anforderungen der Verordnung (EU) 2023/988 Uber die
allgemeine Produktsicherheit (GPSR) erstellt. Sie sollen
die Benutzer vor Risiken schiitzen, die durch
unsachgemafRen Gebrauch entstehen. Die Warnhinweise
sind klar und einfach formuliert, unter Berlicksichtigung
dlterer Menschen und Personen mit eingeschrankter
Mobilitat.

Risikomanalyse:



Risiko von Hautschidden: Dieses Produkt ist fiir
den gelegentlichen Gebrauch bestimmt, und
der Kontakt mit metallischen Elementen kann
Hautirritationen verursachen, insbesondere bei
Personen mit empfindlicher Haut.

Risiko mechanischer Verletzungen: Die
Ohrringe enthalten lange, scharfe Elemente,
die bei unsachgeméaRer Handhabung Kratzer
oder Verletzungen verursachen kénnen.

Risiko des Verlusts der Ohrringe: Lange
Ohrringe konnen leicht brechen oder verloren
gehen, besonders beim Tanzen oder anderen
Aktivitaten, wenn sie nicht richtig befestigt
sind.

Erstickungsgefahr: Die Ohrringe kénnen kleine

Teile enthalten, die eine Gefahr darstellen,
wenn sie von Kleinkindern verschluckt werden.

Sichere Gebrauchsanweisung:

1.

Das Produkt ist nur fiir den Gebrauch bei
thematischen Veranstaltungen wie Karnevals,
Halloween und anderen besonderen Anldssen
vorgesehen.

Die Ohrringe sind nicht fur den taglichen
Gebrauch bestimmt.

Verwenden Sie das Produkt vorsichtig und
vermeiden Sie es, daran zu ziehen oder es
liberméaRig zu dehnen, um Schaden zu
vermeiden.

Uberpriifen Sie die Ohrringe vor der
Verwendung, um sicherzustellen, dass keine
losen Teile vorhanden sind, die sich I6sen
kénnten.

Wenn Hautirritationen oder
Unannehmlichkeiten auftreten, entfernen Sie
die Ohrringe sofort.

Entsorgung:

Wenn die Ohrringe beschadigt sind, entsorgen
Sie sie gemal den geltenden Vorschriften fir
Metallabfdlle.

Entsorgen Sie die Ohrringe nicht im normalen
Mull, insbesondere wenn sie kleine Teile

enthalten, die eine Gefahr flr Kinder darstellen
konnten.

Ukrainian

LLi iHCTpyKUii 3 6€3neKu NiarotoBaeHi Ha OCHOBI BUMOT
Pernamenty (€C) 2023/988 woa0 3aranbHoi 6e3neku
npoaykTie (GPSR). BoHM cnpsamoBaHi Ha 3axucTt
KOPUCTYBaYiB Bif, PU3UKIB, AKI MOXYTb BUHUKHYTU Yepes

HenpaBuAbHEe BUKOPUCTaHHA. MNonepeaKeHHn
chopmynboBaHi YiTKO Ta NPOCTO, 3 ypaxyBaHHAM NoTpeb
NiTHIX Ntogei Ta ocib 3 0bMeXKeHNMN MOXKIMBOCTAMM.

AHani3 pusukis:

1.

PU3KMK NOWKOAKEHHA WKipK: Liel npoaykT
NpU3HaYeHui ANs BUNALKOBOrO
BUKOPWCTAHHA, | KOHTAKT 3 MeTaneBumm
efleMeHTaMM MOXKe BMKIMKATU PO3ApaTyBaHHSA
WKipW, 0cobAnBO y NtoAel 3 YYTINBOO
LWKipoto.

Pusuk mexaHiuHux TpaBm: Cepiirn micTaTb
[,0BFi TOCTPi @eNeMeHTH, AKI MOXKYTb
CNPUYMHUTK NOAPANUHM abo TpaBmMM NpK
HenpaBUNbHOMY BMKOPUCTAHHI.

Pu3uk BTpaTu cepur: [1oBri cepiirn MoxKyTb
nerko 3namatumca abo 3arybutucs, ocobimeo
nig Yac TaHujiB abo iHIWKNX aKTUBHOCTEN, AKLLO
BOHM He 3aKpinaeHi HaIeXXHUM YUHOM.

PU3uK 3aguxaHHA: Cepiirv MOXyTb MiCTUTH
APiBHI 4aCTWHK, WO CTaHOBAATL Hebesneky,
AKLLO TX MPOKOBTHYTb ManeHbKi 4iTu.

IHCTPYKUiT AnA 6e3neYHOro BUKOPUCTaHHA:

MpoayKT NpyU3HaYeHUn Anwe ana
BMKOPUCTAHHSA Mig 4ac TEMaTUYHUX NOAIN,
TaKUX AK KapHaBanu, XennoBiH Ta iHWi
crneuianbHi 3axoau.

Cepiirv He NpusHaYeHi ANA LWOAEHHOTO
BUKOPUCTAHHA.

BuKopUCTOBYITE NPOAYKT 06EPENKHO,
YHVKaWTe noTAryBaHHA abo HaAMipHOro
PO3TATYBaHHsA, W06 YHUKHYTU MOLLKOAKEHHS.

Mepes BUKOPUCTAHHAM NepeBipTe cepiirv Ha
HaABHICTb OC/1abNEHNX YAaCTUH, AKI MOXYTb
BifipBaTucA.

AKLW,O0 BUHMKAE NOAPA3HEHHA WKipn abo
ANCcKoMOPT, HeramHoO 3HIMITb cepiru.

YTunisauin:

1.

AKLLO cepirv NOLLKOAKEHI, yTUNisymTe ix
Bi4NOBIAHO 4,0 YNHHMX NPABUA yTUAI3aLii
MeTaNeBoro CMIiTTA.

He BUKunaanTe cepirn y 3BMHaNHUINA CMITHUK,
0Cc06IMBO AKLLO BOHU MIiCTATb APiOHI YacTuHK,
AKi MOXKYTb ByTW Hebe3neyHi ana giten.

Romanian

Aceste instructiuni de siguranta au fost pregatite pe baza
cerintelor Regulamentului (UE) 2023/988 privind



siguranta generala a produselor (GPSR). Scopul lor este
de a proteja utilizatorii de riscurile asociate utilizarii
necorespunzatoare. Avertismentele sunt redactate intr-
un mod clar si simplu, avand in vedere persoanele
varstnice si persoanele cu mobilitate redusa.

Analiza riscurilor:

1. Risc de deteriorare a pielii: Acest produs este
destinat utilizarii ocazionale, iar contactul cu
elementele metalice poate cauza iritatii ale
pielii, mai ales pentru persoanele cu pielea
sensibila.

2. Risc de ranire mecanica: Cerceii contin
elemente lungi si ascutite care pot provoca
zgarieturi sau rani Tn cazul unei utilizari
necorespunzdtoare.

3. Risc de pierdere a cerceilor: Cerceii lungi pot fi
usor de rupt sau pierdut, mai ales in timpul
dansului sau al altor activitati, daca nu sunt
fixati corespunzator.

4. Pericol de sufocare: Cerceii pot contine piese
mici care reprezinta un pericol in cazul n care
sunt Tnghitite de copii mici.

Instructiuni pentru utilizare in siguranta:

1. Produsul este destinat utilizarii doar la
evenimente tematice, cum ar fi carnavaluri,
Halloween si alte ocazii speciale.

2. Cerceii nu sunt destinati pentru utilizarea
zilnica.

3. Manipulati produsul cu grija si evitati sa-I
trageti sau sa-| intindeti excesiv pentru a
preveni deteriorarea.

4. \Verificati cerceii Tnainte de utilizare pentru a va
asigura ca nu existd piese slabite care s-ar
putea desprinde.

5. Daca apare iritatia pielii sau disconfort,
indepartati imediat cerceii.

Dezafectare:

1. Daca cerceii sunt deteriorati, aruncati-i
conform reglementarilor privind deseurile
metalice.

2. Nu aruncati cerceii la gunoiul obisnuit, mai ales
daca contin piese mici care pot reprezenta un
pericol pentru copii.

Hungarian

Ezek a biztonsagi utasitasok az (EU) 2023/988 rendelet
alapjan késziltek, amely a termékek altalanos

biztonsagara vonatkozik (GPSR). Céljuk, hogy megvédjék
a felhasznaldkat a helytelen hasznalatbol adédé
kockazatoktdl. A figyelmeztetések vilagosan és
egyszerlien vannak megfogalmazva, figyelembe véve az
id6sebb személyeket és a mozgaskorlatozott
személyeket.

Kockazatelemzés:

1. Borsériilés kockazata: Ez a termék alkalmi
hasznalatra késziilt, és a fém részekkel vald
érintkezés bdrirritacidt okozhat, kiilonoésen
érzékeny boéri embereknél.

2. Mechanikai sériilés kockazata: A fllbevaldk
hosszu, éles elemeket tartalmaznak, amelyek
karcoldsokat vagy sériiléseket okozhatnak, ha
nem megfelelGen hasznaljak &ket.

3. Afiilbeval6 elvesztésének kockazata: A hosszu
fulbevaldk konnyen eltérhetnek vagy
elveszhetnek, kiilonésen tanc vagy mas

tevékenységek kdzben, ha nem rogzitik Gket
megfelelGen.

4. Fulladasveszély: A fiilbevalok kis alkatrészeket
tartalmazhatnak, amelyek veszélyt
jelenthetnek, ha kisgyermekek lenyelik 6ket.

Biztonsagos hasznalati utasitasok:

1. Atermékkizardlag tematikus eseményeken,
példaul karnevalokon, Halloweenon és mas
kilonleges alkalmakon térténd hasznalatra
késziilt.

2. A fllbevalok nem alkalmasak mindennapi
hasznalatra.

3. Hasznalja a terméket 6vatosan, és keriilje a
huzigdlast vagy tulzott meghuzast, hogy
elkeriilje a sérlléseket.

4. Hasznalat el6tt ellendrizze a fllbevaldkat, hogy

nem tartalmaznak-e laza alkatrészeket,
amelyek leeshetnek.

5. Ha bérirritacié vagy kényelmetlenség l1ép fel,
azonnal tavolitsa el a fiilbevalot.

Eltavolitas:

1. Ha a fulbevalé megsérilt, helyezze azt a
vonatkozo fémhulladék eldirasoknak
megfelel6en a megfelelS helyre.

2. Ne dobja el a fiilbevalot a haztartasi szemétbe,
kilonosen, ha olyan apré részeket tartalmaz,
amelyek veszélyt jelenthetnek a gyermekek
szamara.

Bulgarian



Te3n MHCTPYKLUMKM 3a 6e30nacHOCT ca NOArOTBEHW Bb3
OCHOBa Ha M3UCKBaHWATA Ha PernameHT (EO) 2023/988
OTHOCHO 0b6LaTa 6esonacHocT Ha npoaykTute (GPSR). Te
ca npefHasHa4YeHn aa 3aWuTaT noTpebutenunte ot
pyCKoBETE, MPOU3TUYALLM OT HEMpaBWUAHATa ynoTpeba.
MpeaynpexpeHuaTa ca GopmyamnpaHn No ACEH K
pa3bupaem HauyuWH, KaTo ce B3eMaT Npeasus,
BB3PACTHUTE XOpa M NLA C OrpaHUYEeHa MOABUMKHOCT.

AHanus Ha pUuckosete:

1. Pwuck or HapaHABaHe Ha KoXaTta: To3u NpoayKT
e npegHa3HayeH 3a cnyyaliHa ynotpeba, a
KOHTaKTBT C MeTa/IHN eIeMEeHTU MOXe A2
npeaunsBuKa ApasHEHe Ha KoKaTa, 0cobeHo
npuv Xopa C YyBCTBUTENHA KOXKa.

2. Puck oT mexaHW4YHU HapaHAaBaHuA: Obeuute
CbAbPXKAT AN OCTPU €IeMEHTH, KOUTO
MoraT Aa NPUHMHAT APACKOTUHU UK
HapaHABaHMA NPU HeNpPaBUIHO M3MON3BaHE.

3.  Puck ot 3aryba Ha obeuute: [barute obeup
NlecHO MoraT fia ce CYynaT UK 3arybArT,
0cobeHO NpW TaHUY UAK APy AEWHOCTU, aKo
He ca g06pe 3aKpeneHu.

4. Puck ot 3agywasaHe: Obeuute morat ga
CbAbPKAT MaIKM HaCTH, KOUTO NpeacTaBAABaT
OMNACHOCT, aKo 6bAAT NOrbAHATM OT MasIKK
aeua.

MHcTpyKuuK 3a 6e3onacHa ynotpeba:

1. MpoAyKTbT e NnpefHa3HAYeH camo 3a
M3MON3BaHe Ha TEMaTUYHM CbBUTHA KaTo

KapHaBanu, XenoyuH u Apyrv cneuyanHm
noBoAM.

2. O6euute He ca NpeaHa3HaYyeHu 3a exenHEBHA
ynotpeba.

3. W/3nonssaiiTe NpoAyKTa BHUMATENHO U
n3bsareaiTe nsgbpneaHe WM NPeKOMepHO
pa3TAraHe, 3a fa usberHete nospexaaHe.

4. Nposepete obeuute npeam ynotpeba, 3a aa ce
yBepwuTe, 4e HAMa CBOBOAHM YacTuH, KOUTO
MoraT Aa ce OTAenaT.

5. AKo ce nosBM pa3fipasHeHne Ha KoxKaTa Wiu
AunckomeopT, HesabaBHO cBasieTe obeuynTe.

U3xBbpnaHe:

1. Ako obeuute ca NnoBpeAeHU, M U3XBbBPIETE
Cbr1aCHO NPUIOKUMUTE NpaBUNa 3a MeTasiHK
oTnagbuy.

2. He u3xBbpnaite obeuute B 06MKHOBEHOTO
CMETHULLETO, 0OCOBEHO aKO CbAbPKAT MAKM
4acTu, KoUTo moraT Aa 6baaT onacHM 3a geua.

Greek

AUTEG oL 06nyieg aodaAELag EXOUV TTPOETOLLACTEL
oUpndwva pE TIG anattioelg tou Kavoviopou (EE)
2023/988 OXETIKA HE TN YEVIKT] aodEAELD TWV TTPOIOVTWY
(GPSR). ZKomag Toug Eival vo TPOoTATEVOOUV TOUG
XPNOTEG QIO KSUVOUG TIOU TIPOKUTITOUV Ao
aKaTAAANAN xprion. OL tpoelbomoLnoeLg ivat
Slatunwpéveg pe oadn Kal Katavonto Tporo,
AapBavovrag unodn Toug NAKLWHEVOUG KAl ATOUA HE
TLEPLOPLOEVN KLVNTLKOTNTAL.

AvaAuon Kwduvwv:

1. Kivéuvog deppatikwv BAapwv: Autd to
TPOLOV TtpoopileTal yla TEPLOTACLAKN XPon
Ko N emadn Ue ta LeTaAAKA oTolKElo Urmopsl
VOl TIPOKOAEDEL EPEBLOOUG 0TO S€ppa,
Slaitepa o dtopa e gvaicdnto dépua.

2.  Kivéuvog unXovikKwv TpoUpaTIopwy: Ta
OKOUAQLPIKLOL TIEPLEXOUV HAKPQ, XHNPA
oTolKEla TTOU UmopEl va TipokaAéaouv
YPATOOUVLEG 1 TPAUUATIOMOUG AV
XpnotwuomnonBolvv akatdAAnAa.

3.  Kivéuvog anwAelag Twv okouAapkiwy: Ta
MOKPLA oKoUAapiKLoL UTTOPOUV VoL OTTIAGOLV 1
va xaBouv gukola, Slaitepa Katd tn Sdpkela
ToUu XopoU 1 AAAwv SpactnplotAtwy, av dev
gival cwotd aopalopéva.

4, Kivbuvog nviypou: Ta okoulapikia evééxetal
VOl TIEPLEXOUV WLIKPAL LEPN TIOU ATTOTEAOLUV
Kivbuvo av katamnoBouv amnod pikpd modid.

0ényieg ywa acpalin xprion:

1. To mpoidv npoopiletal Lovo yla Xprion o€
Bepatikég ekSNAWOELG, Omwg kapvaaA,
XdAoyouwv Kot AAAEG ELBIKEG TIEPLOTAOEL,.

2. Ta okoulapikia 6ev mpoopilovral yla
kaBnuepwn xprion.

3. XpNOWOTOOTE TO MPOIOV LE TPOCOXH KOl
anogUyeTe va TO TPAPNEETE 1 VA TO TEVIWOETE
UTtEPPOAKA Lo va amotpePete INWLEG.

4,  EMéyéte ta okoulapikia TtpLv T Xpron yla vo
BeBalwdeite otL dev umdpyxouv xaAapd HEPN
TLOU UTIOPEL VO OITOCTIOLGTOUV.

5. Eavmapatnprioste epeblopd oto Sépua n
Suodoplia, adalpéote Ta oKOUAAPIKI AUECWE.

Awxeipion andppwng:

1. EQv ta okoulapikio €lval KATECTPAUEVQ,
anoppidte ta cuudwva Pe TOUG LOYVOVTES
KOLVOVLOMOUG YL Ta LETAAAKA artoBAnTa.

2. Mnv amnoppintete Ta oKOUAAPIKLO GTOUG
ouvnBelg Kadoug amopplpdtwy, Wlaitepa av



TLEPLEXOLV ULKPA UEPN TIOU UTTOPEL va
aroteholv Kivbuvo yla ta moudid.

Lithuanian

Sios saugos instrukcijos parengtos pagal 2023/988 ES
reglamento reikalavimus dél produkty bendrosios saugos
(GPSR). Jy tikslas — apsaugoti vartotojus nuo pavojy,
kylanc¢iy dél netinkamo naudojimo. Jspéjimai yra
pateikiami aiskiai ir suprantamai, atsizvelgiant j vyresnio
amZiaus asmenis ir Zmones su judéjimo sutrikimais.

Rizikos analizé:

1. Odos pazeidimo pavojus: Sis produktas yra
skirtas atsitiktiniam naudojimui, o kontaktas su
metaliniais elementais gali sukelti odos
sudirginimg, ypa¢ Zmonéms su jautria oda.

2. Mechaniniy suzeidimy pavojus: Auskarai turi
ilgus astrius elementus, kurie gali sukelti
jbrézimus ar suzeidimus, jei jie naudojami
netinkamai.

3. Auskary praradimo pavojus: ligi auskarai gali
lengvai sullzti arba pradingti, ypac¢ Sokant ar
kity veikly metu, jei jie néra tinkamai
pritvirtinti.

4. UiZspringimo pavojus: Auskarai gali turéti
smulkiy daliy, kurios kelia pavojy, jeijas praryja
mazesni vaikai.

Saugus naudojimo vadovas:

1. Produktas skirtas tik teminéms Sventéms,
tokioms kaip karnavalai, Helovinas ir kiti
ypatingi renginiai.

2. Auskarai néra skirti kasdieniam naudojimui.

3. Naudokite produktg atsargiai ir venkite jo
traukimo ar pernelyg jtempimo, kad
iSvengtuméte pazeidimy.

4. Patikrinkite auskarus prie$ naudojimg, kad
jsitikintuméte, jog néra laisvy daliy, kurios
galéty atsikabinti.

5. Jei pasireiskia odos dirginimas ar diskomfortas,
nedelsdami nuimkite auskarus.

ISmetimas:

1. Jei auskarai sugadinti, juos iSmeskite pagal
galiojancias metalo atlieky tvarkymo taisykles.

2. Neatidékite auskary j buitiniy atlieky
konteinerj, ypac jei jie turi smulkiy daliy, kurios
gali bati pavojingos vaikams.

Latvian

Sie dro$ibas noradijumi ir sagatavoti saskana ar Eiropas
Parlamenta un Padomes Regulas (ES) 2023/988 prasibam
par produktu visparéjo drostbu (GPSR). Tie ir paredzéti,
lai aizsargatu lietotajus no riskiem, kas rodas, nepareizi
lietojot produktu. Bridinajumi ir formuléti vienkarsa un
saprotama valoda, nemot véra vecakus cilvékus un
personas ar kustibu ierobeZojumiem.

Riska analize:

1. Adas bojajumu risks: Sis produkts ir paredzéts
gadijuma lietoSanai, un saskare ar metala
elementiem var izraisit adas kairinajumu, Tpasi
cilvekiem ar jutigu adu.

2.  Mehanisku traumu risks: Auskari satur garus,
asus elementus, kas var izraisit skrapéjumus vai
traumas, ja tos lieto nepareizi.

3. Auskariem pazusanas risks: Garie auskari viegli
var sallzt vai pazust, Tpasi dejojot vai veicot
citas aktivitates, ja tie nav pienacigi
piestiprinati.

4. Nosmakusanas risks: Auskari var saturét mazas
dalas, kas var radit risku, ja tas norij mazi bérni.

Drosas lietosanas noradijumi:

1. Produkts ir paredzéts tikai tematiskam
svinibam, pieméram, karnevaliem, Helovinam
un citiem TpasSiem pasakumiem.

2. Auskari nav paredzéti ikdienas lietoSanai.

3. Lietojiet produktu uzmanigi un izvairieties nota
stiepSanas vai parmérigas pievilkSanas, lai
novérstu bojajumus.

4. Pirms lietoSanas parbaudiet auskarus, lai
parliecinatos, ka nav brivu dalu, kas varétu
atdalities.

5. Jarodas adas kairinajums vai diskomforts,
nekavéjoties nonemiet auskarus.

Atkritumu iznicinasana:

1. Jaauskariir bojati, tos izniciniet saskana ar
attiecigajiem metalliZnu apsaimniekoSanas
noteikumiem.

2. Neméginiet izmest auskarus parastajos
atkritumos, 1pasi, ja tajos ir mazas dalas, kas
var bit bistamas bérniem.

Finnish

Nama turvallisuusohjeet on laadittu Euroopan unionin
asetuksen (EU) 2023/988 mukaisesti koskien tuotteiden



yleista turvallisuutta (GPSR). Niiden tarkoituksena on
suojata kayttajia vaarinkaytoksista johtuvilta vaaroilta.
Varoitukset on esitetty selkedsti ja ymmarrettavasti
ottaen huomioon ikdantyneet henkilot ja
liikkumisrajoitteiset kayttajat.

Riskianalyysi:

1. lhosairauksien riski: Tuote on tarkoitettu
satunnaiseen kayttéon, ja metalliosien
kosketus voi aiheuttaa ihoarsytysta erityisesti
herkkaihoisilla henkilGilla.

2. Mekaanisten vammojen riski: Korvakorut
sisaltavat pitkia terdvia osia, jotka voivat
aiheuttaa naarmuja tai vammoja, jos niita
kaytetdaan vaarin.

3. Korvakorujen katoamisriski: Pitkat korvakorut
voivat helposti menna rikki tai kadota,
erityisesti tanssin tai muiden aktiviteettien
aikana, ellei niita ole kunnolla kiinnitetty.

4. Tukehdusvaara: Korvakorut voivat sisdltaa
pienia osia, jotka voivat aiheuttaa vaaran, jos
pienet lapset nielevat ne.

Turvallisen kdyton ohjeet:

1. Tuote on tarkoitettu kaytettavaksi vain
teemajuhla- ja tapahtumissa, kuten

karnevaaleissa, Halloweenissa ja muissa
erityistilaisuuksissa.

2. Korvakorut eivdt ole tarkoitettu jokapaivdiseen
kayttoon.

3. Kayta tuotetta varovaisesti, alaka veda sita tai
venyta liikaa, jotta valtetdaan vahingot.

4. Tarkista korvakorut ennen kayttoa
varmistaaksesi, ettei niissa ole 16ysasti
kiinnittyneita osia, jotka voivat irrota.

5. Jos ihodrsytysta tai epamukavuutta ilmenee,
poista korvakorut valittdmasti.

Havittaminen:

1. Jos korvakorut ovat vaurioituneet, havita ne
asianmukaisesti metallijatteiden
kasittelyohjeiden mukaisesti.

2. Al3 heita korvakoruja tavallisiin roskiin,
erityisesti jos niissa on pienia osia, jotka voivat
olla vaarallisia lapsille.

Croatian

Ove sigurnosne upute pripremljene su u skladu s
zahtjevima Uredbe (EU) 2023/988 o opcoj sigurnosti
proizvoda (GPSR). Cilj im je zastititi korisnike od

opasnosti koje proizlaze iz nepravilnog koristenja.
Upozorenja su formulirana na jednostavan i razumljiv
nacin, uzimajuéi u obzir starije osobe i osobe s
ogranicenjima u kretanju.

Analiza rizika:

1. Opasnost od ostecenja koze: Ovaj proizvod
namijenjen je povremenoj upotrebi, a kontakt
s metalnim dijelovima moZze uzrokovati iritaciju
koZe, osobito kod osoba s osjetljivom koZzom.

2. Opasnost od mehanickih ozljeda: Nausnice
sadrze dugacke, ostre dijelove koji mogu
uzrokovati ogrebotine ili ozljede ako se koriste
nepravilno.

3. Opasnost od gubitka nausnica: Dugacke
osobito prilikom plesanja ili drugih aktivnosti,
ako nisu pravilno pri¢vricene.

4. Opasnost od gusenja: Nausnice mogu
sadrzavati male dijelove koji predstavljaju
opasnost ako ih progutaju mala djeca.

Upute za sigurno koriStenje:

1. Proizvod je namijenjen iskljucivo za tematske
zabave, kao Sto su karnevali, No¢ vjestica i
drugi posebni dogadaji.

2. Nausnice nisu namijenjene svakodnevnoj
upotrebi.

3. Proizvod koristite paZljivoi izbjegavajte njegovo
istezanje ili prekomjerno povlacenje kako biste
sprijecili ostecenja.

4. Provjerite nausnice prije uporabe kako biste
osigurali da nema labavih dijelova koji bi se
mogli odvojiti.

5. Ako se pojavi iritacija koZe ili nelagoda, odmah
uklonite nausnice.

Odlaganje:

1. Ako su nausnice ostecene, odloZite ih prema
vazeéim pravilima za otpad od metala.

2. Nemojte baciti nausnice u kuéni otpad, osobito

ako sadrZze male dijelove koji mogu
predstavljati opasnost za djecu.

Slovenian

Te varnostne smernice so bile pripravljene v skladu z
zahtevami Uredbe (EU) 2023/988 o splosni varnosti
proizvodov (GPSR). Namenjene so zasciti uporabnikov
pred nevarnostmi, ki izhajajo iz nepravilne uporabe.
Opozorila so oblikovana na enostaven in razumljiv nacin,



ob upostevanju starejSih oseb in oseb z omejitvami
gibanja.

Analiza tveganja:

1. Tveganje za posSkodbe koze: Izdelek je
namenjen obcasni uporabi, stik z kovinskimi
deli lahko povzroci drazenje koze, zlasti pri
ljudeh z obcutljivo koZo.

2. Tveganje za mehanske poskodbe: Uhan
vsebuje dolge, ostre dele, ki lahko povzrocijo
praskanje ali poskodbe, ¢e se uporabljajo
nepravilno.

3. Tveganje za izgubo uhanka: Dolgi uhani se
lahko zlahka zlomijo ali izgubijo, Se posebej
med plesom ali drugimi aktivnostmi, ¢e niso
pravilno pritrjeni.

4. Tveganje za zadusitev: Uhan lahko vsebuje
majhne dele, ki predstavljajo nevarnost, ce jih
pogoltnejo majhni otroci.

Navodila za varno uporabo:

1. lzdelek je namenjen izkljuéno za tematske
zabave, kot so karnevali, no¢ ¢arovnic in drugi
posebni dogodki.

2. Uhani niso namenjeni za vsakodnevno
uporabo.

3. lzdelek uporabljajte previdno in se izogibajte
njegovi napetosti ali prekomernemu vlecenju,
da preprecite poskodbe.

4.  Pred uporabo preverite uhane, da se
prepricate, da ni ohlapnih deloy, ki bi se lahko
locili.

5. Ce se pojavijo drazenje koZe ali nelagodje,
nemudoma odstranite uhane.

Odstranjevanje:

1. Ce so uhani poskodovani, jih odstranite v
skladu z veljavnimi pravili za obdelavo
kovinskih odpadkov.

2. Ne mecite uhankov v gospodinjski odpad, Se
posebej, e vsebujejo majhne dele, ki so lahko
nevarni za otroke.

French

Ces instructions de sécurité ont été préparées
conformément aux exigences du reglement (UE)
2023/988 relatif a la sécurité générale des produits
(GPSR). Elles visent a protéger les utilisateurs contre les
dangers résultant d'une mauvaise utilisation. Les
avertissements sont formulés de maniere simple et

compréhensible, en tenant compte des personnes agées
et des personnes ayant des limitations de mobilité.

Analyse des risques :

1.

Risque de dommages cutanés : Ce produit est
destiné a un usage occasionnel, et le contact
avec des pieéces métalliques peut provoquer

des irritations cutanées, en particulier chez les
personnes a peau sensible.

Risque de blessures mécaniques : Les boucles
d'oreilles contiennent des éléments longs et

pointus qui peuvent provoquer des éraflures
ou des blessures si elles sont mal utilisées.

Risque de perte des boucles d'oreilles : Les
boucles d'oreilles longues peuvent facilement
se casser ou se perdre, en particulier lorsqu'on
danse ou lorsqu'on effectue d'autres activités,
si elles ne sont pas correctement fixées.

Risque d'étouffement : Les boucles d'oreilles
peuvent contenir de petites pieces qui
présentent un danger si elles sont avalées par
des enfants en bas age.

Instructions de sécurité pour |'utilisation :

Ce produit est destiné uniquement a des fétes
a theme telles que des carnavals, des soirées
Halloween et d'autres événements spéciaux.

Les boucles d'oreilles ne sont pas destinées a
un usage quotidien.

Utilisez le produit avec précaution et évitez de
le tirer ou de I'étirer excessivement pour éviter
tout dommage.

Vérifiez les boucles d'oreilles avant de les
utiliser pour vous assurer qu'aucune piece
détachée ne risque de se séparer.

En cas d'irritation cutanée ou d'inconfort,
retirez immédiatement les boucles d'oreilles.

Elimination :

Spanish

Si les boucles d'oreilles sont endommagées,
éliminez-les conformément aux
réglementations en vigueur sur les déchets
métalliques.

Ne jetez pas les boucles d'oreilles dans les
déchets ménagers, surtout si elles contiennent
de petites pieces susceptibles de présenter un
danger pour les enfants.



Estas instrucciones de seguridad se han preparado de
acuerdo con los requisitos del Reglamento (UE)
2023/988 sobre la seguridad general de los productos
(GPSR). Tienen como objetivo proteger a los usuarios de
los peligros derivados del uso incorrecto. Las
advertencias se han formulado de manera sencilla 'y
comprensible, teniendo en cuenta a las personas
mayores y a aquellas con limitaciones de movilidad.

Andlisis de riesgos:

1. Riesgo de dafiio a la piel: Este producto estd
destinado a un uso ocasional, y el contacto con
piezas metalicas puede causarirritaciones en la
piel, especialmente en personas con piel
sensible.

2. Riesgo de lesiones mecanicas: Los pendientes
contienen piezas largas y afiladas que pueden
causar rasgufios o lesiones si no se usan
correctamente.

3. Riesgo de pérdida de los pendientes: Los
pendientes largos pueden romperse o perderse
facilmente, especialmente durante el baile o al
realizar otras actividades, si no estan
correctamente sujetos.

4. Riesgo de asfixia: Los pendientes pueden
contener piezas pequefias que suponen un
peligro si son ingeridas por nifios pequefos.

Instrucciones de uso seguro:

1. Este producto estad destinado Unicamente para
fiestas tematicas como carnavales, Halloween y
otros eventos especiales.

2. Los pendientes no estan disefiados para un uso
diario.

3. Use el producto con cuidado y evite estirarlo o
tirar de él excesivamente para evitar dafos.

4. \Verifique los pendientes antes de usarlos para
asegurarse de que no haya piezas sueltas que
puedan desprenderse.

5. Siexperimenta irritacion en la piel o molestias,
retire inmediatamente los pendientes.

Eliminacion:

1. Silos pendientes estan dafiados, eliminelos de
acuerdo con las regulaciones aplicables para el
desecho de metales.

2.  No arroje los pendientes en la basura
domeéstica, especialmente si contienen piezas
pequeias que pueden ser peligrosas para los
nifios.

Swedish

Dessa sakerhetsinstruktioner har utarbetats i enlighet
med kraven i férordning (EU) 2023/988 om allmén
produktsdkerhet (GPSR). De syftar till att skydda
anvandare fran risker som uppstar vid felaktig
anvandning. Varningarna ar formulerade pa ett enkelt
och forstaeligt satt med tanke pa aldre personer och
personer med rérlighetsbegransningar.

Riskanalys:

1. Hudskador: Denna produkt ar avsedd for
tillfallig anvandning, och kontakt med
metallkomponenter kan orsaka hudirritation,
sarskilt hos personer med kanslig hud.

2. Risk fér mekaniska skador: Orhangena
innehaller 1anga, vassa delar som kan orsaka
repor eller skador om de anvands felaktigt.

3. Risk for att tappa 6rhdangena: Langa 6rhdngen
kan 1att ga sonder eller tappas bort, sarskilt nar
man dansar eller utfér andra aktiviteter om de
inte ar ordentligt fasta.

4. Risk for kvavning: Orhiangena kan inneh3lla
sma delar som utgor en fara om de svaljs av
sma barn.

Sakert anvandande:

1. Denna produkt drendast avsedd for temafester
sasom karnevaler, Halloween och andra
speciella evenemang.

2. Orhingena &r inte avsedda for daglig
anvandning.

3. Anvand produkten forsiktigt och undvik att
stracka den eller dra i den Overdrivet for att
undvika skador.

4. Kontrollera 6rhdangena innan anvandning for
att sdkerstalla att det inte finns nagra l6sa delar
som kan lossna.

5.  Om hudirritation eller obehag uppstar, ta bort
orhangena omedelbart.

Avfallshantering:

1. Om orhdngena ar skadade, kassera dem enligt
gdllande regler for metallavfall.

2. Slang inte 6rhdangena i hushallsavfallet, sarskilt

om de innehaller sma delar som kan utgora en
fara for barn.

Portuguese



Estas instrugdes de seguranga foram preparadas de
acordo com os requisitos do Regulamento (UE) 2023/988
sobre a seguranga geral dos produtos (GPSR). O objetivo
é proteger os utilizadores dos riscos resultantes de um
uso incorreto. Os avisos foram formulados de forma

simples e compreensivel, tendo em conta as pessoas
idosas e aquelas com limitagdes de mobilidade.

Analise de riscos:

1. Risco de danos na pele: Este produto destina-
se a um uso ocasional e o contacto com pegas
metalicas pode causar irritagdes na pele,
especialmente em pessoas com pele sensivel.

2. Risco de les6es mecanicas: Os brincos contém
pecas longas e afiadas que podem causar
arranhdes ou lesGes se usados incorretamente.

3. Risco de perda dos brincos: Brincos longos
podem facilmente quebrar ou perder-se,
especialmente durante a danga ou outras
atividades, se ndo estiverem devidamente
presos.

4. Risco de asfixia: Os brincos podem conter
pequenas pegas que representam perigo caso
sejam engolidas por criangas pequenas.

Instrugbes de uso seguro:

1. Este produto é destinado exclusivamente para
festas tematicas, como carnavais, Halloween e
outros eventos especiais.

2. Os brincos ndo sdo destinados ao uso diario.

3. Use o produto com cuidado e evite esticad-lo ou
puxa-lo excessivamente para evitar danos.

4. \Verifique os brincos antes de usa-los para
garantir que ndo ha pegas soltas que possam
se desprender.

5. Casosinta irritagdao na pele ou desconforto,
remova imediatamente os brincos.

Descarte:

1. Se os brincos estiverem danificados, descarte-
os de acordo com as normas aplicaveis para
residuos metalicos.

2.  Na&o descarte os brincos no lixo doméstico,
especialmente se contiverem pegas pequenas
gue possam representar perigo para criangas.

Dutch

Deze veiligheidsinstructies zijn opgesteld in
overeenstemming met de vereisten van Verordening
(EU) 2023/988 inzake de algemene productveiligheid

(GPSR). Ze zijn bedoeld om gebruikers te beschermen
tegen risico's die voortvloeien uit verkeerd gebruik. De
waarschuwingen zijn op een eenvoudige en begrijpelijke
manier geformuleerd, met oog voor oudere mensen en
mensen met mobiliteitsbeperkingen.

Risicoanalyse:

1. Huidbeschadiging: Dit product is bedoeld voor
incidenteel gebruik en contact met metalen
delen kan huidirritatie veroorzaken, vooral bij
mensen met een gevoelige huid.

2. Risico op mechanische verwondingen: De
oorbellen bevatten lange, scherpe delen die
krassen of verwondingen kunnen veroorzaken
als ze niet correct worden gebruikt.

3. Risico op verlies van de oorbellen: Lange
oorbellen kunnen gemakkelijk breken of
verloren gaan, vooral tijdens het dansen of
andere activiteiten als ze niet goed vastzitten.

4. Risico op verstikking: De oorbellen kunnen
kleine onderdelen bevatten die gevaarlijk zijn
als ze door jonge kinderen worden ingeslikt.

Veilig gebruik:

1. Dit product is uitsluitend bedoeld voor
thematische feesten, zoals carnaval, Halloween
en andere speciale evenementen.

2. De oorbellen zijn niet bedoeld voor dagelijks
gebruik.

3.  Gebruik het product voorzichtig en vermijd het
overmatig trekken of rekken om schade te
voorkomen.

4.  Controleer de oorbellen voor gebruik om
ervoor te zorgen dat er geen losse onderdelen
zijn die kunnen loskomen.

5. Verwijder de oorbellen onmiddellijk bij
huidirritatie of ongemak.

Afvoer:

1. Als de oorbellen beschadigd zijn, gooi ze dan
weg volgens de geldende regels voor metalen
afval.

2. Gooi de oorbellen niet in het huishoudelijk
afval, vooral als ze kleine onderdelen bevatten
die gevaarlijk kunnen zijn voor kinderen.

Italian

Queste istruzioni di sicurezza sono state preparate in
conformita con i requisiti del Regolamento (UE)
2023/988 sulla sicurezza generale dei prodotti (GPSR).



Sono finalizzate a proteggere gli utenti dai pericoli
derivanti da un uso improprio. Gli avvertimenti sono
formulati in modo semplice e comprensibile, tenendo
conto delle persone anziane e di quelle con limitazioni
motorie.

Analisi del rischio:

1. Rischio di danni alla pelle: Questo prodotto e
destinato a un uso occasionale, e il contatto
con parti metalliche potrebbe causare
irritazioni cutanee, specialmente in persone
con pelle sensibile.

2. Rischio di lesioni meccaniche: Gli orecchini
contengono parti lunghe e appuntite che
potrebbero causare graffi o lesioni se usati in
modo scorretto.

3. Rischio di perdita degli orecchini: Gli orecchini
lunghi possono facilmente rompersi o perdersi,
soprattutto durante il ballo o altre attivita, se
non sono fissati correttamente.

4. Rischio di soffocamento: Gli orecchini possono
contenere piccole parti che rappresentano un
pericolo se ingerite da bambini piccoli.

Istruzioni per un uso sicuro:

1. Questo prodotto é destinato esclusivamente a

feste a tema come carnevali, Halloween e altri
eventi speciali.

2.  Gli orecchini non sono destinati a un uso
quotidiano.

3. Utilizzare il prodotto con cautela ed evitare di
tirarlo o allungarlo eccessivamente per
prevenire danni.

4. \Verificare gli orecchini prima dell'uso per
assicurarsi che non ci siano parti sciolte che
potrebbero staccarsi.

5. Sesi verifica irritazione cutanea o disagio,
rimuovere immediatamente gli orecchini.

Smaltimento:

1. Se gli orecchini sono danneggiati, smaltirli
secondo le normative applicabili per i rifiuti
metallici.

2. Non gettare gli orecchini nei rifiuti domestici,
soprattutto se contengono piccole parti che
potrebbero rappresentare un pericolo per i
bambini.



Polski:
Instrukcja obstugi — Dtugie wiszace kolczyki w ksztatcie tezki
Uzytkowanie:

1. Kolczyki w ksztatcie tezki sg idealnym dodatkiem do kostiuméw na imprezy tematyczne, takie jak karnawat,
Halloween i inne zabawy przebierane.

2. Unikaj noszenia kolczykdw na co dzien, aby zapobiec ich uszkodzeniu.

3. W trakcie noszenia unikaj kontaktu z wodg, kosmetykami, perfumami oraz chemikaliami.
Pielegnacja:

1. Po uzyciu, delikatnie przetrzyj kolczyki suchg, miekka sciereczka.

2. Przechowuj kolczyki w oryginalnym opakowaniu lub miekkim woreczku, aby zapobiec zarysowaniom.

3. Unikaj przechowywania kolczykéw w wilgotnych miejscach, takich jak fazienka.
Utylizacja:

1. Jesli kolczyki sg uszkodzone, przekaz je do punktu recyklingu, jesli to mozliwe.

2. Upewnij sig, ze pozbywasz sie ich w sposéb odpowiedzialny, uwzgledniajgc materiaty, z ktérych zostaty wykonane.

English:
User Manual — Long Drop Tear-Shaped Earrings
Usage:

1. These tear-shaped earrings are a perfect accessory for costumes at themed parties, such as carnivals, Halloween,
and other fancy dress events.

2. Avoid wearing these earrings daily to prevent damage.

3. When wearing, avoid contact with water, cosmetics, perfumes, and chemicals.

1. After use, gently wipe the earrings with a soft, dry cloth.
2. Store the earrings in their original packaging or in a soft pouch to prevent scratches.
3. Avoid storing the earrings in damp places, such as the bathroom.
Disposal:
1. If the earrings are damaged, take them to a recycling center if possible.

2.  Make sure to dispose of them responsibly, considering the materials used to make them.

Cesky:
Navod k pouziti — Dlouhé visici nausnice ve tvaru slzy
Pouziti:

1. Tyto ndusnice ve tvaru slzy jsou idedlnim doplrikem k kostymim na tematickych vecircich, jako jsou karnevaly,
Halloween a dal$i maskované akce.

2. Vyhnéte se kazdodennimu noseni téchto ndusnic, aby nedoslo k jejich poskozeni.



3.  Pri noSeni se vyhnéte kontaktu s vodou, kosmetikou, parfémy a chemikaliemi.
Udriba:
1. Po pouziti jemné otfete nausnice suchym, mékkym hadrikem.
2. Uchovavejte nadusnice v pavodnim obalu nebo v mékkém sacku, aby se zabranilo poskrabani.
3. Vyhnéte se ukladani ndusnic na vihkd mista, jako je koupelna.
Likvidace:
1. Pokud jsou ndusnice poskozené, odnesete je na recyklacni centrum, pokud je to mozné.

2. Ujistéte se, Ze je zlikvidujete odpovédné, s ohledem na materialy, z nichZ jsou vyrobeny.

Slovensky:
Navodila za uporabo — Dolge visece uhani v obliki solze
Uporaba:

1. Te uhane v obliki solze so popoln dodatek k kostumom na tematskih zabavah, kot so karnevali, no¢ ¢arovnic in
druge zabave v maskah.

2. lzogibajte se vsakodnevnemu nosenju teh uhanov, da preprecite njihovo posSkodovanje.

3.  Med nosenjem se izogibajte stiku z vodo, kozmetiko, parfumi in kemikalijami.

1. Po uporabi uhanje nezno obrisite z mehko, suho krpo.

2. Uhane shranite v originalnem pakiranju ali v mehki vrecki, da preprecite praske.

3. lzogibajte se shranjevanju uhanov na vlaznih mestih, kot je kopalnica.
Odstranjevanje:

1. Ce so uhani poskodovani, jih odnesite v center za reciklazo, ¢e je to mogoce.

2. Poskrbite, da jih boste odstranili odgovorno, ob upostevanju materialoy, iz katerih so narejeni.

Deutsch:
Gebrauchsanweisung — Lange hingende Tranenférmige Ohrringe
Verwendung:

1. Diese tranenférmigen Ohrringe sind das perfekte Accessoire fiir Kostiime bei Themenpartys wie Karneval,
Halloween und anderen Maskenballen.

2. Vermeiden Sie es, diese Ohrringe taglich zu tragen, um Schaden zu verhindern.

3. Vermeiden Sie wahrend des Tragens den Kontakt mit Wasser, Kosmetika, Parfums und Chemikalien.

1. Wischen Sie die Ohrringe nach dem Gebrauch vorsichtig mit einem weichen, trockenen Tuch ab.
2. Bewahren Sie die Ohrringe in der Originalverpackung oder in einem weichen Beutel auf, um Kratzer zu vermeiden.
3.  Vermeiden Sie die Aufbewahrung der Ohrringe an feuchten Orten, wie zum Beispiel im Badezimmer.

Entsorgung:



1.  Wenn die Ohrringe beschadigt sind, bringen Sie sie nach Moglichkeit zu einem Recyclingzentrum.

2. Achten Sie darauf, sie verantwortungsvoll zu entsorgen, unter Beriicksichtigung der verwendeten Materialien.

YKpaiHCbKa:
IHCTpYKUiA 3 ekcnayaTtauii — [loBri nigBicHI cepeXku y ¢popmi cnbosu
BuKopuctaHHA:

1. Ui cepexku y dopmi cnbo3m € ifeanbHNUM aKcecyapom A5 KOCTIOMIB Ha TEMATUYHMX BeYipKax, TakuX AK
KapHaBa/nu, XeNnoBiH Ta iHWi MacKkapaHi 3axoau.

2. YHuKaWTe WOoAEHHOrO HOCIHHA CePeXKOK, LoD YHUKHYTU X NOLIKOAMKEHHS.

3. Mg Yac HOCiHHA YHUKaMTe KOHTAKTY 3 BOAOK, KOCMETMKOI, Napbymamm Ta XiMikaTamu.

1. Micna BMKOpUCTaHHA 06epeXkHO BUTPITb CEPEKKMU M'AKOD, CYXOH TKaHUHOIO.
2. 3bepiraliTe cepe’KKu B OpUriHanbHill ynakoBLj abo B M'AKOMY MilLeyKy, Wwo6 YHUKHYTU NOAPANKH.
3. YHuKaWTe 36epiraHHA CEPEXKOK Y BOMIOTMX MiCLfAX, TaKMX K BaHHa KiMHaTa.
YTunisauia:
1. AKWo cepexkKku NOWKOoAKEHI, BigHECITb X A0 NYHKTY NepepobKu, AKLLO Le MOMXKAMBO.

2. [lepeKoHalTech, LLO BU YTUAI3YETE iX BigNOBiAANbHO, BPAaXOBYOUYM MaTepiau, 3 AKUX BOHN BUTOTOB/IEHI.

Romanian:
Instructiuni de utilizare — Cercei lungi, in forma de lacrima

Utilizare:

1. Acesti cercei in forma de lacrima sunt accesoriul perfect pentru costumele de petreceri tematice, cum ar fi
carnavaluri, Halloween sau alte petreceri in masca.

2. Evitati sa purtati cerceii zilnic pentru a preveni deteriorarea lor.

3. ntimpul purtarii, evitati contactul cu apa, cosmeticele, parfumurile si substantele chimice.
intretinere:

1. Dupa utilizare, stergeti cerceii cu o carpd moale si uscata.

2. Pastrati cerceii in ambalajul original sau intr-un sac moale pentru a preveni zgarieturile.

3. Evitati sa pastrati cerceii in locuri umede, cum ar fi baia.
Eliminare:

1. Daca cerceii sunt deteriorati, duceti-i la un centru de reciclare, daca este posibil.

2. Asigurati-va ca 1i eliminati responsabil, tinand cont de materialele din care sunt facuti.

Magyar:
Hasznalati utasitas — Hosszu csepp alaku fiilbevalo

Hasznalat:



1. Ez a csepp alaku fllbevalo tokéletes kiegészit6 jelmezekhez tematikus partikra, példaul karnevélokra, Halloween-
re és mas jelmezes rendezvényekre.

2. Keriilje a fllbevalé mindennapi viselését, hogy elkeriilje a sériiléseket.

3. Viselés kozben keriilje el a vizzel, kozmetikumokkal, parfimokkel és vegyi anyagokkal valo érintkezést.
Karbantartas:

1. Haszndlat utan dvatosan tordlje le a fllbevalot egy puha, szaraz ruhdval.

2. Tarolja a fulbevalét eredeti csomagoldsaban, vagy puha tasakban, hogy elkeriilje a karcoldsokat.

3. Keriilje a fllbevald tarolasat nedves helyeken, példaul a fiird6szobaban.
Artalmatlanitas:

1. Ha a fiulbeval6 sériilt, vigye el egy Ujrahasznositd kdzpontba, ha lehetséges.

2. Gondoskodjon arrdl, hogy felelGsségteljesen szabaduljon meg téle, figyelembe véve az anyagokat, amelyekbdl
készult.

Bbarapcku:
MHcTpyKuma 3a ynotpeba — Obaru Bucawm obeum ¢ popma Ha cbasza
Ynorpeba:

1. Te3u obeuy c dopma Ha Cb/3a ca UAEANHUAT aKCecoap 3a KOCTIOMM Ha TEMATUYHM NAPTMTA, KaTo KapHaBasu,
XenoyuH v Apyrv mackapagHu cubutuma.

2.  W3bareaiTe ga HocuTe Tesn obeum exxeqHEBHO, 3a 4@ NPeA0TBPATUTE MOBPEKAAHETO UM.
3. Mo Bpeme Ha HoceHe M3bArBaiTe KOHTAKT C BOAA, KO3METUKA, NapproMu U XMMUKaNW.
MopAapbiKKa:
1. Cnep ynotpeba BHMMaTeNHO u3bbplieTe obeuuTe ¢ MeKa, cyxa Kbpna.
2. CoxpaHaBaiTe obeuuTe B OpUrMHasHaTa MM OMAKOBKA M/IM B MEK MWK, 3a 43 NPeSoTBPaTUTe HAAPACKBAHMA.
3.  WU3bareaiTe fa cbxpaHaBaTe obeuuTe Ha BAAXKHU MeCTa, KaTo Hanpumep B HGaHATa.
U3xBbpnaHe:
1. Ako obeuute ca NOBpPeAEHW, MM 3aHECeTe B MyHKT 3a peumKAnpaHe, ako € Bb3MOXKHO.

2. y6ep,eTe Ce, 4e ' U3XBbpnAaTe OTroOBOPHO, KaTO B3emMeTe npeasn matepmnanmte, ot KOUTO Ca Vl3pa6OTeHVI.

EAANVIKA:
0ényieg Xpriong — Makpiég Kpepaotég Zkouhapikia o€ IXALa AAKpu
Xprion:

1. Autd ta okoulapikia og oxfipa 8akpu eival To TéAelo a€ecoudp yLol KOOTOUUL OE BEUATIKA TTAPTL, OMWE
KapvaBala, Xaloouwv Kat GAANEG TAPTL LETAUDLECEWV.

2.  AmnodUyete va $opdTe aUTA Ta OKOUAXPIKLO KABNUEPLVA yia vo amodUYEeTE {NULEG.
3. Kata tn Slapkela TG Xpnong, amoduUyete tnv enadn Ke To VEPO, KAAAUVTIKA, APWHLOTO KA XNKLKA.
Iuvtipnon:

1. Metd tn Xprion, okoumioTte anaAd Ta okoulapikia pe éva Lolakd, oTeyvo mavi.



2.  AmoBnkeloTe TA OKOUAQPIKLOL GTNV OLPXLKI) TOUG OUOKEUOGLa 1 o aAaKr Brkn ylo va armodUyeTE YpOTOOUVIEC.
3.  Anoduyete va amobnkelete Ta okouAapikia o€ Uypd EPN, OTWG TO UITAVLO.

Anoppwpn:
1.  AvTta okoulapikla gival KATECTPAUMEVA, TTAPASWOTE TA O £VA KEVTPO AVAKUKAWGNG, AV £ival Suvatov.

2. BeBawBeite Ot ta anoppintete unetBuva, AapBdavovrag urmdoyn ta UAKA amnod ta omoia sival ptiaypéva.

Lietuviy:
Naudojimo instrukcija — ligi kabantys auskarai asaros formos
Naudojimas:

1. Sie asaros formos auskarai yra puikus aksesuaras kostiumams teminése $ventése, pavyzdZiui, karnavaluose,
Helovinuose ir kitose persirengimo Sventése.

2. Venkite kasdien dévéti Siuos auskarus, kad iSvengtumeéte jy pazeidimo.
3. Naudojant, venkite kontakto su vandeniu, kosmetika, kvepalais ir chemikalais.
Priezidra:
1. Po naudojimo atsargiai nuvalykite auskarus minkstu, sausiu audiniu.
2. Laikykite auskarus originalioje pakuotéje arba minkStame maiselyje, kad iSvengtuméte subraizymuy.
3. Venkite laikyti auskarus drégnose vietose, pavyzdZiui, vonioje.
Salinimas:
1. Jei auskarai paZeisti, pristatykite juos j perdirbimo centra, jei jmanoma.

2. Jsitikinkite, kad juos pasalinsite atsakingai, atsizvelgdami j medziagas, i$ kuriy jie pagaminti.

LatvieSu:
Lietosanas instrukcija — Garie karajosie auskari asaras forma
Lietosana:

1. Sieasarasformas auskariir ideals aksesuars kostimiem tematikas ballités, pieméram, karnevalos, Helovina un citas
partiju ballités.

2. lzvairieties no So auskariem ikdienas lietoSanai, lai izvairitos no bojajumiem.

3. LietoSanas laika izvairieties no kontakta ar Gdeni, kosmeétiku, parfimériju un kimiskam vielam.
Kopsana:

1. Péc lietosanas uzmanigi noslaukiet auskarus ar mikstu, sausu dranu.

2. Uzglabajiet auskarus originalaja iepakojuma vai miksta maisina, lai novérstu skrapéjumus.

3. lzvairieties uzglabat auskarus mitras vietas, pieméram, vannas istaba.
Atkritumu apsaimniekosana:

1. Jaauskari ir bojati, nogadajiet tos parstrades centra, ja iespéjams.

2. Parliecinieties, ka atkritumus iznicinat atbildigi, nemot véra materialus, no kuriem tie ir izgatavoti.



Suomi:
Kayttoohjeet — Pitkdt roikkuvat kyynelmuotoiset korvakorut
Kaytto:

1. N&ma kyynelmuotoiset korvakorut ovat taydellinen lisd asuihin teemajuhlissa, kuten karnevaaleissa,
Halloweenissa ja muissa naamiaisjuhlissa.

2. Valta korvakorujen paivittaista kayttéa niiden vaurioitumisen estamiseksi.

3. Kayton aikana valta kosketusta veden, kosmetiikan, hajuvesien ja kemikaalien kanssa.

1. Kayton jalkeen pyyhi korvakorut varovasti pehmealld, kuivalla liinalla.
2. Sailyta korvakorut alkuperdisessa pakkauksessa tai pehmeassa pussissa naarmujen estamiseksi.
3. Valta korvakorujen sailyttdmista kosteissa paikoissa, kuten kylpyhuoneessa.
Havittaminen:
1. Jos korvakorut ovat vaurioituneet, vie ne kierratyskeskukseen, jos mahdollista.

2. Varmista, ettd havitat ne vastuullisesti ottaen huomioon niiden valmistusmateriaalit.

Hrvatski:
Upute za uporabu — Dugi vise¢i nausnice u obliku suze
Upotreba:

1.  Ovi nausnice u obliku suze savrSen su dodatak za kostime na tematskim zabavama, poput karnevala, Noéi vjestica i
drugih zabava s maskama.

2. lIzbjegavajte svakodnevno nosenje ovih nausnica kako biste sprijecili njihovo oStecenje.

3.  Prilikom nosenja izbjegavajte kontakt s vodom, kozmetikom, parfemima i kemikalijama.
Odrzavanje:

1. Nakon uporabe, njezno obriSite nausnice mekom, suhom krpom.

2. Pohranite nausnice u originalnom pakiranju ili u mekanom etuiju kako biste sprijecili ogrebotine.

3. lIzbjegavajte pohranu nausnica u vlaznim prostorima, poput kupaonice.
Odlaganje:

1. Ako su nausnice ostec¢ene, odnesite ih u reciklazni centar, ako je moguce.

2. Osigurajte odgovorno odlaganje uzimajudi u obzir materijale od kojih su izradene.

Slovenscina:
Navodila za uporabo — Dolgi viseci uhani v obliki solze
Uporaba:

1. Tiuhani v obliki solze so popoln dodatek k kostumom na tematskih zabavah, kot so karnevali, No¢ ¢arovnic in
druge zabave z maskami.

2. lzogibajte se vsakodnevnemu nosenju teh uhanov, da preprecite poskodbe.



3. Med nosenjem se izogibajte stiku z vodo, kozmetiko, parfumi in kemikalijami.
VzdrZevanje:

1. Po uporabi previdno obrisite uhane z mehko, suho krpo.

2. Shranite uhane v originalni embalazi ali mehki torbici, da preprecite praske.

3. lzogibajte se shranjevanju uhanov na vlaznih mestih, kot so kopalnice.
Odstranjevanje:

1. Ce so uhani poskodovani, jih odnesite v reciklazni center, ¢e je to mogoce.

2. Prepricajte se, da jih odstranite odgovorno, ob upostevanju materialoy, iz katerih so izdelani.

Frangais:
Mode d'emploi — Boucles d'oreilles longues en forme de goutte
Utilisation :

1. Ces boucles d'oreilles en forme de goutte sont un accessoire parfait pour des costumes lors de fétes a théme,
comme les carnavals, Halloween et autres soirées déguisées.

2. Evitez de porter ces boucles d'oreilles au quotidien pour éviter de les endommager.

3. Pendant le port, évitez tout contact avec |'eau, les cosmétiques, les parfums et les produits chimiques.
Entretien :

1. Apres utilisation, essuyez doucement les boucles d'oreilles avec un chiffon doux et sec.

2. Rangez les boucles d'oreilles dans leur emballage d'origine ou dans un étui doux pour éviter les rayures.

3.  Evitez de ranger les boucles d'oreilles dans des endroits humides, comme la salle de bain.
Elimination :

1. Siles boucles d'oreilles sont endommagées, apportez-les dans un centre de recyclage si possible.

2. Assurez-vous de les éliminer de maniéere responsable, en tenant compte des matériaux dont elles sont fabriquées.

Espaiiol:
Instrucciones de uso — Pendientes largos colgantes en forma de lagrima

Uso:

1. Estos pendientes en forma de lagrima son el accesorio perfecto para disfraces en fiestas tematicas, como
carnavales, Halloween y otras fiestas de disfraces.

2.  Evite usar estos pendientes a diario para evitar que se dafien.

3. Durante su uso, evite el contacto con agua, cosméticos, perfumes y productos quimicos.
Mantenimiento:

1. Después de usarlos, limpie suavemente los pendientes con un pafio suave y seco.

2. Guarde los pendientes en su embalaje original o en una funda suave para evitar rasgufios.

3. Evite almacenar los pendientes en lugares humedos, como el bafio.

Eliminacion:



1. Silos pendientes estan dafiados, llévelos a un centro de reciclaje si es posible.

2. Aseglrese de deshacerse de ellos de manera responsable, teniendo en cuenta los materiales de los que estan
hechos.

Svenska:
Bruksanvisning — Langa hingande orhidngen i tarform
Anvandning:

1. Dessa orhdngen i tarform ar den perfekta accessoaren for kostymer pa temafester som karnevaler, Halloween och
andra maskeradpartyn.

2. Undvik att bara dessa 6rhangen varje dag for att undvika skador.

3. Under anvandning, undvik kontakt med vatten, kosmetika, parfymer och kemikalier.
Underhall:

1. Efter anvandning, torka forsiktigt av orhangena med en mjuk, torr trasa.

2. Forvara orhdangena i deras originalforpackning eller i en mjuk vaska for att férhindra repor.

3. Undvik att forvara 6rhdangena pa fuktiga platser, som i badrummet.
Kassering:

1. Om orhdngena ar skadade, ta dem till ett atervinningscenter om mgjligt.

2. Seftill att du gor dig av med dem pa ett ansvarsfullt satt, med tanke pa materialen de &r tillverkade av.

Portugués:
Instrugdes de uso — Brincos longos pendentes em forma de gota

Uso:

1. Estes brincos em forma de gota sdo o acessorio perfeito para fantasias em festas tematicas, como carnavais,
Halloween e outras festas a fantasia.

2. Evite usar estes brincos no dia a dia para evitar danos.

3. Durante o uso, evite o contato com agua, cosméticos, perfumes e produtos quimicos.
Manutengao:

1.  Apds o uso, limpe suavemente os brincos com um pano macio e seco.

2. Armazene os brincos na embalagem original ou em um estojo macio para evitar arranhdes.

3. Evite armazenar os brincos em locais Umidos, como o banheiro.
Descarte:

1. Se os brincos estiverem danificados, leve-os a um centro de reciclagem, se possivel.

2. Certifique-se de descarta-los de forma responsavel, considerando os materiais de que sdo feitos.

Nederlands:

Gebruiksaanwijzing — Lange hangende oorbellen in de vorm van een druppel



Gebruik:

1. Deze druppelvormige oorbellen zijn het perfecte accessoire voor kostuums op thematische feesten, zoals carnaval,
Halloween en andere verkleedfeesten.

2. Vermijd het dagelijks dragen van deze oorbellen om beschadiging te voorkomen.

3. Vermijd tijdens het dragen contact met water, cosmetica, parfums en chemische stoffen.
Onderhoud:

1. Veeg de oorbellen na gebruik voorzichtig af met een zachte, droge doek.

2. Bewaar de oorbellen in de originele verpakking of in een zacht zakje om krassen te voorkomen.

3. Vermijd het bewaren van de oorbellen op vochtige plaatsen, zoals de badkamer.
Afvoer:

1. Als de oorbellen beschadigd zijn, breng ze dan naar een recyclingcentrum, indien mogelijk.

2. Zorg ervoor dat je ze op een verantwoorde manier weggooit, rekening houdend met de materialen waaruit ze zijn
gemaakt.

Italiano:
Istruzioni per I'uso — Orecchini lunghi pendenti a forma di goccia
Uso:

1. Questi orecchini a forma di goccia sono I'accessorio perfetto per costumi da indossare a feste a tema, come i
carnevali, Halloween e altre feste in maschera.

2. Evitare di indossare questi orecchini ogni giorno per prevenire danni.

3. Durante |'uso, evitare il contatto con acqua, cosmetici, profumi e sostanze chimiche.
Manutenzione:

1. Dopo l'uso, pulire delicatamente gli orecchini con un panno morbido e asciutto.

2. Conservare gli orecchini nella confezione originale o in una custodia morbida per evitare graffi.

3. Evitare di conservare gli orecchini in luoghi umidi, come il bagno.
Smaltimento:

1. Se gli orecchini sono danneggiati, portali in un centro di riciclaggio, se possibile.

2. Assicurati di smaltirli in modo responsabile, tenendo conto dei materiali di cui sono fatti.
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